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ך1ְ תִּמְשֹׁ֣
เจา้–ดึง–ได้หรอื
H4900

לִוְיָתָ֣ן
เลวยีธาน
H3882

ה בְּחַכָּ֑
ด้วย–เบด็
H2443

בֶל וּבְ֝חֶ֗
แล้ว–ด้วย–เชอืก

יעַ תַּשְׁקִ֥
กด
H8257

לְשֹׁנֽוֹ׃
ล้ิน–ของมนั–ลง
H3956

�เจา้สามารถลากตัวเลวอีาธานออกมาด้วยเบด็ได้หรอื หรอืล้ินของมนัด้วยเชอืกเสน้หนึ่งซึ่งเจา้ปล่อยลงมาได้หรอื

ים2 הֲתָשִׂ֣
เจา้–สอด

אַגְמ֣וֹן
สายกก
H0100

בְּאַפּ֑וֹ
เขา้–จมูก–ของมนั
H0639

וּבְ֝ח֗וֹחַ
แล้ว–ด้วย–ขอ
H2336

תִּקּ֥וֹב
เจาะทะลุ

חֱיוֹ׃ לֶֽ
กราม–ของมนั
H3895

เจา้สามารถเอาเบด็ใสใ่นจมูกของมนัได้หรอื หรอืเจาะขากรรไกรของมนัใหท้ะลดุ้วยหนามได้หรอื

ה3 הֲיַרְבֶּ֣
มนั–จะ–วงิวอน

אֵ֭לֶיךָ
ต่อ–เจา้
H0413

תַּחֲנוּנִי֑ם
ด้วย–คำาอ้อนวอน–มากมาย
H8469

אִם־
หรอื

ר יְדַבֵּ֖
มนั–จะพูด
H1696

אֵלֶי֣ךָ
กับ–เจา้
H0413

רַכּֽוֹת׃
อ่อนโยน–หรอื
H7390

มนัจะวงิวอนต่อเจา้เป็นอันมากหรอื มนัจะพูดด้วยบรรดาคำาอ่อนหวานกับเจา้หรอื

ת4 הֲיִכְרֹ֣
มนั–จะ–ทำา–พนัธสญัญา
H3772

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

ךְ עִמָּ֑
กับ–เจา้

נּוּ קָּחֶ֗ תִּ֝
เจา้–จะเอา–มนั–เป็น
H3947

לְעֶבֶ֣ד
ทาส
H5650

ם׃ עוֹלָֽ
ตลอดไป–หรอื
H5769

มนัจะทำาพนัธสญัญากับเจา้หรอื เจา้จะจบัมนัมาเป็นทาสรบัใชต้ลอดไปหรอื

תְשַׂחֶק־5 הַֽ
เจา้–จะเล่น–หรอื
H7832

בּ֭וֹ
กับ–มนั

כַּצִּפּ֑וֹר
เหมอืน–นก
H6833

נּוּ וְתִ֝קְשְׁרֶ֗
แล้ว–ผกู–มนั
H7194

יךָ׃ לְנַעֲרוֹתֶֽ
สำาหรบั–เด็กสาว–ของเจา้
H5291

เจา้จะเล่นกับมนัเหมอืนเล่นกับนกหรอื หรอืเจา้จะผกูมนัไวส้ำาหรบัพวกสาว ๆ ของเจา้หรอื

יִכְר֣ו6ּ
จะ–ต่อรองราคา

עָלָ֭יו
กัน–เพื่อ–มนั–หรอื

ים חַבָּרִ֑
พอ่ค้า
H2271

יֶחֱ֝צ֗וּהוּ
แบง่–มนั
H2673

ין בֵּ֣
ระหวา่ง
H0996

ים׃ נַעֲנִֽ כְּֽ
พวกพอ่ค้า

เพื่อนฝูงจะมากินมนัท่ีงานเล้ียงหรอื พวกเขาจะแบง่มนัในท่ามกลางพวกพอ่ค้าหรอื

א7 תְמַלֵּ֣ הַֽ
เจา้–เต็ม–ได้หรอื
H4390

בְשֻׂכּ֣וֹת
ด้วย–ฉมวก
H7905

עוֹר֑וֹ
หนัง–ของมนั
H5785

וּבְצִלְצַ֖ל
แล้ว–ด้วย–ฉมวกปลา

דָּגִי֣ם
ปลา
H1709

ראֹשֽׁוֹ׃
หวั–ของมนั

เจา้สามารถทำาใหห้นังของมนัเต็มไปด้วยบรรดาเหล็กท่ีมหีนามแหลมได้หรอื หรอืหวัของมนัด้วยเหล่าฉมวกแทงปลาได้หรอื

שִׂים־8
จง–วาง

עָלָ֥יו
เหนือ–มนั

ךָ כַּפֶּ֑
มอื–ของเจา้
H3709

ר זְכֹ֥
จง–ระลึก
H2142

ה לְחָמָ֗ מִ֝
การต่อสู้
H4421

אַל־
อยา่
H0408

ף׃ תּוֹסַֽ
ทำา–อีก
H3254

จงวางมอืของเจา้จบัมนัด ูจงจำาการต่อสูน้ัน้ไวใ้หด้ี อยา่ทำาอีกเลย

הֵן־9
ดเูถิด
H2005

תֹּחַלְתּ֥וֹ
ความหวงั–ของมนั
H8431

נִכְזָבָ֑ה
ผดิหวงั
H3576

הֲגַם֖
แมแ้ต่
H1571

אֶל־
เพยีง
H0413

מַרְאָי֣ו
เหน็–มนั
H4758

ל׃ יֻטָֽ
ก็–ล้มลงแล้ว
H2904

ดเูถิด ความหวงัของคนท่ีอาจสูม้นันัน้ก็เปล่าประโยชน์ เมื่อคนใด ๆ เหน็มนัเขา้เท่านัน้ จะไมล้่มลงหรอื

https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/3882.htm
https://biblehub.com/hebrew/2443.htm
https://biblehub.com/hebrew/8257.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/100.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2336.htm
https://biblehub.com/hebrew/3895.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/2271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/8431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2904.htm


א־10 ֹֽ ל
ไม–่มผีูใ้ด
H3808

אַכְ֭זָר
ดรุา้ย–พอ
H0393

י כִּ֣
ท่ีจะ

יְעוּרֶ֑נּוּ
ปลกุ–มนั
H5782

י וּמִ֥
แล้ว–ใคร
H4310

וּא ה֝֗
คือ
H1931

לְפָנַי֥
ท่ี–ยนืหยดั–ต่อหน้า–เรา
H6440

ב׃ יִתְיַצָּֽ
ได้
H3320

ไมม่ใีครดพุอท่ีจะกล้าไปยัว่เยา้มนั แล้วใครเล่าจะยนืมัน่ต่อหน้าเราได้

י11 מִ֣
ใคร
H4310

הִקְ֭דִּימַנִי
ให–้เรา–ก่อน
H6923

ם וַאֲשַׁלֵּ֑
แล้ว–เรา–จะ–ตอบแทน

חַת תַּ֖
ใต้
H8478

כָּל־
ทัว่
H3605

הַשָּׁמַיִ֣ם
ท้องฟา้
H8064

לִי־
เป็น–ของ

הֽוּא׃
เรา
H1931

ใครเล่าได้ใหแ้ก่เราก่อน ท่ีเราจะต้องตอบแทนเขา สิง่ใด ๆ ก็ตามท่ีอยูใ่ต้ฟา้สวรรค์ทัง้สิน้ก็เป็นของเรา

]לא־[12
[ไม]่
H3808

)לֽוֹ־(
ต่อ–มนั

ישׁ אַחֲרִ֥
เรา–จะ–ไม–่นิ่งเงียบ–เรื่อง

יו בַּדָּ֑
อวยัวะ–ของมนั
H0907

וּדְבַר־
แล้ว–เรื่อง
H1697

גְּב֝וּר֗וֹת
พลัง–อันยิง่ใหญ่
H1369

ין וְחִ֣
และ–ความงดงาม–แหง่
H2433

עֶרְכּֽוֹ׃
สดัสว่น–ของมนั
H6187

เราจะไมป่กปิดอวยัวะต่าง ๆ ของมนั หรอืกำาลังของมนั หรอืโครงรา่งอันสมสว่นของมนั

י־13 מִֽ
ใคร
H4310

גִלָּ֭ה
เปิด
H1540

פְּנֵי֣
หน้า–ของ
H6440

לְבוּשׁ֑וֹ
เสื้อเกราะ–ของมนั
H3830

בְּכֶ֥פֶל
ใน–ชัน้คู่
H3718

סְנ֗וֹ רִ֝
บงัเหยีน–ของมนั
H7448

י מִ֣
ใคร
H4310

יָבֽוֹא׃
เขา้ไป–ได้
H0935

ใครสามารถถลกเสื้อชัน้นอกของมนัออกได้ หรอืใครสามารถเขา้ใกล้มนัด้วยบงัเหยีนสองชัน้ของตนได้

דַּלְתֵ֣י14
บานประต–ูแหง่

פָנָ֭יו
หน้า–ของมนั
H6440

י מִ֣
ใคร
H4310

חַ פִתֵּ֑
เปิด

סְבִיב֖וֹת
รอบๆ
H5439

שִׁנָּ֣יו
ฟนั–ของมนั
H8127

ה׃ אֵימָֽ
น่ากลัว
H0367

ใครสามารถเปิดประตทัูง้หลายแหง่หน้าของมนัได้ ฟนัของมนันัน้น่าสยดสยองโดยรอบ

גַּאֲ֭וָה15
ความภาคภมูใิจ–ของมนั
H1346

י אֲפִיקֵ֣
แถว–แหง่
H0650

גִנִּ֑ים מָֽ
โล่
H4043

ג֗וּר סָ֝
ปิด–สนิท
H5462

ם חוֹתָ֥
ตราประทับ
H2368

ר׃ צָֽ
แน่นหนา

บรรดาเกล็ดของมนัเป็นความภาคภมูใิจของมนั แนบตัวมนัสนิทเหมอืนอยา่งตราผนึกแน่น

אֶחָד16֣
อันหนึ่ง
H0259

בְּאֶחָד֣
กับ–อีกอัน
H0259

יִגַּ֑שׁוּ
ชดิ–กัน
H5066

וְר֝֗וּחַ
แล้ว–ลม
H7307

לאֹ־
ไม่
H3808

יָב֥וֹא
ผา่น
H0935

ם׃ ינֵיהֶֽ בֵֽ
ระหวา่ง–พวกมนั
H0996

เกล็ดนัน้อยูช่ดิกันมาก จนไมม่ลีมผา่นเขา้ระหวา่งพวกมนัได้

אִישׁ־17
อันหนึ่ง
H0376

יהוּ בְּאָחִ֥
กับ–พีน่้อง–ของมนั
H0251

קוּ יְדֻבָּ֑
ติด–แน่น
H1692

יִתְ֝לַכְּד֗וּ
ยดึ–มัน่
H3920

א ֹ֣ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

דוּ׃ יִתְפָּרָֽ
แยก–ออกจากกัน
H6504

เกล็ดเหล่านัน้ถกูเชื่อมติดกัน พวกมนัเกาะติดกัน จนพวกมนัไมอ่าจถกูแยกออกจากกันได้

עֽ‍ֲ֭טִישֹׁתָיו18
การจาม–ของมนั
H5846

הֶל תָּ֣
สอ่งแสง–ออก

א֑וֹר
แสงสวา่ง
H0216

יו וְעֵ֝ינָ֗
แล้ว–ตา–ของมนั

כְּעַפְעַפֵּי־
เหมอืน–เปลือกตา–ของ
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
รุง่อรุณ
H7837

โดยการจามของมนั แสงสวา่งจงึออกมา และตาของมนัเหมอืนอยา่งแสงอรุณรุง่เชา้

מִפִּ֭יו19
จาก–ปาก–ของมนั
H6310

ים לַפִּידִ֣
คบเพลิง
H3940

יַהֲלֹ֑כוּ
พุง่–ออก
H1980

כִּיד֥וֹדֵי
ประกายไฟ–แหง่
H3590

שׁ אֵ֝֗
ไฟ
H0784

טוּ׃ יִתְמַלָּֽ
กระเด็น–ออก
H4422

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/393.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/907.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/3718.htm
https://biblehub.com/hebrew/7448.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/1346.htm
https://biblehub.com/hebrew/650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/2368.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/5846.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/6079.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3590.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm


คบเพลิงออกมาจากปากของมนั และประกายไฟกระโดดออกมา

מִנְּ֭חִירָיו20
จาก–รูจมูก–ของมนั
H5156

יֵצֵא֣
ออก–มา
H3318

ן עָשָׁ֑
ควนั
H6227

כְּד֖וּד
เหมอืน–หมอ้
H1731

נָפ֣וּחַ
ท่ี–เดือด
H5301

ן׃ וְאַגְמֹֽ
และ–กก
H0100

ควนัออกมาจากรูจมูกของมนั เหมอืนอยา่งออกมาจากหมอ้หรอืหมอ้ขนาดใหญ่ท่ีเดือดพล่าน

נַפְ֭שׁו21ֹ
ลมหายใจ–ของมนั
H5315

גֶּחָלִ֣ים
ถ่าน–ลกุโพลง
H1513

תְּלַהֵט֑
ให–้ลกุ
H3857

הַב וְלַ֝֗
แล้ว–เปลวไฟ
H3851

יו מִפִּ֥
จาก–ปาก–ของมนั
H6310

א׃ יֵצֵֽ
พลุ่ง–ออก
H3318

ลมหายใจของมนัจุดถ่านลกุ และเปลวเพลิงออกมาจากปากของมนั

צַוָּארו22ֹ ֭ בְּֽ
ใน–คอ–ของมนั

יָלִ֣ין
พำานัก–อยู่

ז עֹ֑
พลัง
H5797

יו וּלְ֝פָנָ֗
แล้ว–ต่อหน้า–มนั
H6440

תָּד֥וּץ
กระโดด
H1750

ה׃ דְּאָבָֽ
ความทกุข์
H1670

พละกำาลังอยูใ่นลำาคอของมนั และความเศรา้ใจกลับกลายเป็นความชื่นบานต่อหน้ามนั

מַפְּלֵי23֣
เกล็ดเนื้อ–แหง่
H4651

בְשָׂר֣וֹ
เนื้อ–ของมนั
H1320

דָבֵק֑וּ
ติด–แน่น
H1692

יָצ֥וּק
หล่อ–แขง็
H3332

יו לָ֗ עָ֝
บน–มนั

בַּל־
ไม่
H1077

יִמּֽוֹט׃
ขยบัเขยื้อน
H4131

เกล็ดทัง้หลายแหง่เนื้อของมนัถกูเชื่อมติดกัน พวกมนัแน่นอยูใ่นตัวพวกมนัเอง พวกมนัไมอ่าจถกูขยบัเขยื้อนได้เลย

לִבּ֭ו24ֹ
หวัใจ–ของมนั

יָצ֣וּק
หล่อ–แขง็
H3332

כְּמוֹ־
เหมอืน
H3644

אָבֶ֑ן
หนิ
H0068

וְיָ֝צ֗וּק
แล้ว–หล่อ–แขง็
H3332

כְּפֶלַ֣ח
เหมอืน–แผน่–ของ
H6400

ית׃ תַּחְתִּֽ
หนิโมล่่าง
H8482

หวัใจของมนัแขง็เหมอืนอยา่งกับหนิ ใชแ่ล้ว แขง็พอ ๆ กับชิน้สว่นของหนิโม่

מִשֵּׂ֭תו25ֹ
เมื่อ–มนั–ลกุขึ้น
H7613

יָג֣וּרוּ
กลัว

אֵלִ֑ים
ผูม้พีลัง
H0410

ים שְּׁבָרִ֗ מִ֝
จาก–ความกลัว
H7667

אוּ׃ יִתְחַטָּֽ
พวกมนั–หลงผดิ
H2398

เมื่อมนัยกตัวขึ้น เหล่าผูม้อีำานาจก็กลัว เพราะเหตสุิง่ท่ีถกูทำาลายนัน้ พวกเขาก็ชำาระล้างตัวเอง

מַשִּׂיגֵה֣ו26ּ
แม–้ตี
H5381

חֶ֭רֶב
ดาบ
H2719

בְּלִ֣י
ไม่
H1097

תָק֑וּם
ได้ผล

חֲנִ֖ית
ทวน
H2595

ע מַסָּ֣
หอกซดั

וְשִׁרְיָֽה׃
และ–เกราะ

ดาบของคนท่ีแทงมนั จบัมนัไวไ้มไ่ด้ ทัง้หอก แหลน หรอืเสื้อเกราะ

ב27 יַחְשֹׁ֣
มนั–ถือวา่
H2803

לְתֶ֣בֶן
เหมอืน–ฟาง
H8401

בַּרְזֶל֑
เหล็ก
H1270

לְעֵ֖ץ
เหมอืน–ไมผุ้
H6086

רִקָּב֣וֹן
ทองเหลือง
H7539

ׁה׃ נְחוּשָֽ
ทองแดง
H5154

มนัถือวา่เหล็กเป็นเหมอืนฟาง และทองเหลืองเป็นเหมอืนไมผุ้

א־28 ֹֽ ל
ไม่
H3808

נּוּ יַבְרִיחֶ֥
ทำาให–้มนั–หนี
H1272

בֶן־
ลกูศร

שֶׁת קָ֑
ธนู
H7198

שׁ קַ֗ לְ֝
เหมอืน–ฟาง
H7179

נֶהְפְּכוּ־
กลาย–เป็น
H2015

ל֥וֹ
สำาหรบั–มนั

אַבְנֵי־
ก้อน–แหง่
H0068

לַע׃ קָֽ
หนังสติก

ลกูธนูไมส่ามารถทำาใหม้นัหนีไปได้ สำาหรบัมนับรรดาหนิลกูสลิงก็กลายเป็นเหมอืนตอขา้ว

כְּ֭קַש29ׁ
เหมอืน–ฟาง
H7179

נֶחְשְׁב֣וּ
ถกู–นับวา่–เป็น
H2803

תוֹתָ֑ח
กระบอง
H8455

ק וְיִ֝שְׂחַ֗
แล้ว–มนั–หวัเราะ
H7832

לְרַ֣עַשׁ
เสยีง–ของ
H7494

כִּידֽוֹן׃
การโบก–หอก
H3591

แหลนทัง้หลายก็นับวา่เป็นเหมอืนตอขา้ว มนัหวัเราะเยาะการซดัหอก
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חְתָּיו30 תַּ֭
ใต้–ท้อง–ของมนั
H8478

חַדּ֣וּדֵי
เกล็ดเศษ–แหลมคม
H2303

חָרֶ֑שׂ
กระเบื้อง
H2789

ד יִרְפַּ֖
มนั–ลาก
H7502

חָר֣וּץ
เครื่องนวด–ขา้วแหลม

עֲלֵי־
บน

יט׃ טִֽ
โคลน
H2916

บรรดาหนิแหลม ๆ อยูใ่ต้มนั มนักระจายสิง่ต่าง ๆ ท่ีแหลมคมบนเลน

יח31ַ יַרְתִּ֣
มนั–ทำาให–้เดือด
H7570

יר כַּסִּ֣
เหมอืน–หมอ้

מְצוּלָה֑
ทะเลลึก
H4688

יָ֝֗ם
มนั–ทำาให้
H3220

ים יָשִׂ֥
ทะเล

ה׃ כַּמֶּרְקָחָֽ
เหมอืน–หมอ้ยา
H4841

มนัทำาใหน้้ำ าลึกเดือดเหมอืนอยา่งหมอ้ มนัทำาใหท้ะเลเป็นเหมอืนอยา่งหมอ้น้ำ ามนัทา

אַחֲ֭רָיו32
ตามหลัง–มนั

יָאִ֣יר
สอ่งแสง
H0215

יב נָתִ֑
ทาง

ב יַחְשֹׁ֖
มนั–ทำาให–้คิดวา่
H2803

תְּה֣וֹם
ท่ีลึก
H8415

ה׃ לְשֵׂיבָֽ
เป็น–ผมหงอก
H7872

มนัทำาใหห้นทางสอ่งแสงตามหลังมนั ทำาใหใ้คร ๆ คิดวา่มหาสมุทรผมหงอก

ין־33 אֵֽ
ไม–่มี
H0369

עַל־
บน

עָפָ֥ר
ผงดิน
H6083

מָשְׁל֑וֹ
เสมอ–เหมอืน–มนั

עָשׂ֗וּ הֶ֝
ถกู–สรา้ง–มา

לִבְלִי־
โดย–ปราศจาก
H1097

ת׃ חָֽ
ความกลัว

บนแผน่ดินโลก ไมม่อีะไรเหมอืนกับมนั ซึ่งถกูสรา้งไวไ้มใ่หรู้จ้กัความกลัว

ת־34 אֵֽ
ทกุ
H0853

כָּל־
สิง่
H3605

הַּ גָּבֹ֥
ท่ี–สงูสง่
H1364

יִרְאֶה֑
มนั–เหน็
H7200

וּא ה֝֗
มนั
H1931

מֶלֶ֣ךְ
เป็น–กษัตรยิ์
H4428

עַל־
เหนือ

כָּל־
ทกุ
H3605

בְּנֵי־
สตัว–์แหง่

ׁחַץ׃ שָֽ
ความอวดดี
H7830

ס
จบ

มนัมองดทูกุสิง่ท่ีอยูส่งู มนัเป็นกษัตรยิอ์งค์หนึ่งเหนือบุตรทัง้ปวงแหง่ความเยอ่หยิง่�
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